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GS738C LT, GS738C ST

ITEM

PART

TEM| PoR MATERIAL ENGLISH FRANCAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
1 |BB40408 | Steel BOLT 5X14 BOULON 5X14 PERNO 5x14 BOLZEN 5X14 BULLONE 5X14
2 |EE39172 | Steel WASHER RONDELLE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA
o | 70293 | Wion  Stainless | GYLINDER CAP UNIT | GAPUCHON DU TAPADEL CILINDRO | ZYLINDERDECKEL- UNITA CALOTTA
Steel (GS7320) CYLINDRE (GS732) | (GS732C) EINHEIT (657320) CILINDRO (GS732C)
o | 12083 | stee RETAINING RING CTYPE | BAGUE DE RETENUE | ANILLO DE RETENCION | HALTERING C INTERNER | ANELLO DI FISSAGGIO DI
INTERNAL 25 TYPECINTERNE25 | INTERNOTIPOC25 | TYP25 TIPO A C INTERNO 25
PLAIN WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA PLANA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA PIANA
5 | GN11844 | Stainless Steel 15X24.2X0.5 15X24,2x0.5 15x24,2X0,5 15X24,2X0,5 15X24,.2X05
6 | GN11849 | Silicon Rubber MOTOR MOUNT L SUPPORT DE MOTEUR L | SOPORTE DEL MOTOR L | MOTORHALTERUNG L | SUPPORTO MOTORE L
7 |GN12051 | Polyacetal MOTOR SLEEVE MANCHON DE MOTEUR | MANGA DEL MOTOR | MOTORHULSE MANICOTTO MOTORE
8 |GN70177 NOTOR UNIT MOTEUR MOTOR MOTOREINHEIT UNITA MOTORE
9 | GN10026 | epoxy resin WASHER RONDELLE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA
10 | GN10448 | Silicon Rubber MOTOR BUFFER AIORTISSEUR DU SOPORTE DEL MOTOR | MOTORPUFFER SMORZATORE MOTORE
11| GN80036 PLUG UNIT BOUCHON CLAVIJA STECKEREINHEIT UNITA SPINOTTO
12| 6N12140 | Aluminium CYLINDER HEAD TETE DUCVLINDRE | CABEZAL DEL CILINDRO | ZYLINDERKOPF TESTA CILINDRO
13| 6N70001 | Aluminium FAN UNIT VENTILATEUR VENTILADOR GEBLASE-EINHEIT UNITA VENTOLA
- TORNILLO CON CABEZA VITE A BRUGOLA A
HEX SOCKET HEAD CAP | VIS A TETE SIX PANS ; INNENSECHSKANT-
14 | AA74403 | Steel oRe CRESE DEHEXAGONOINTERIOR | S5 55 ESAGONO INCASSATO
15 | GN12141 | Silicon Rubber RUBBER TUBE TUBE DE CAOUTCHOUC | TUBO DE CAUCHO GUMMISCHLAUCH TUBO DI GOMMIA
16 | GN11818 | Stainless Steel TUBE FITTING M5 RACCORD DETUBE M5 | CONEXION DE TUBO Ms | SCHHAUCHANSCHLUSS - gy corn0 1uB0 M5
JOINT TORIQUE AS568- | JUNTA TORICA AS568- GUARNIZIONE
17 |HH14036 | Rubber 0-RING AS568-036 . 0-RING AS568-036 SUARIIZIONE 5.0
16 | 01703 | st FLATSCREW X8 W/ | VISPLATE 4xB AVEG | (OR'\LLO PLAND 8 | FLECHKOPFSCHRAUBE | 7¢ piarra axs con
SPRING WASHER RONDELLE ELASTIQUE | T01LA% o rEDER RONDELLA ELASTICA
SUPPORT DU SOPORTE DEL SUPPORTO
19 | 6N11819 | Nylon CONNECTER HOLDER | SOPPORT DU el ANSCHLUSSHALTERUNG | SorPORTO.
. MOLLA DI
COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | MUELLE DE DRUCKFEDER
20 | GN11820 | Steel (CHAMBER) (CHAMBRE) COMPRESIGN (CAMARA) | (KAMMER) COMPRESSIONE
(CAMERA)
21 | GN11822 | Nylon GUIDE POLE TUBE GUIDE BARRA GUIA FOHRUNGSSTANGE | PALETTO GUIDA
i GUARNIZIONE
ORING 4D35X75.8 | JOINT TORIQUE 4D JUNTA TORICA 4D 0-RING 4D 3,5X75.8
22| GN11821 | Rubber (AS234) 3,5X75,8 (AS234) 35x75,8 (AS234) (AS234) ﬁl’;ggﬁ“ 4D 35758
23 | GN11488 | Aluminium UPPER CHAMBER CHAMBRE SUPERIEURE | CAMARA SUPERIOR | OBERE KAMMER CAMERA SUPERIORE
24 | GN12196 | Siicon Rubber SEAL PLATE PLAQUE D'ETANCHEITE | PLACA DE SELLADO | DICHTUNGSPLATTE | PIASTRA DI TENUTA
25 | GN12092 | Alurminium LOWER CHAMBER CHAMBRE INFERIEURE | CAMARA INFERIOR UNTERE KAMMER CAMERA INFERIORE
CAP SCREW 4X20 CREUSE 4X20 b SCHRAUBE 4x20 s
27 | GN12194 | Steel CHAMBER ARM BRAS DE LA CHAMBRE | BRAZO DE CAMARA | KAMMERARM BRACCIO CAMERA
28 | GN11485 | Stainless Steel CHAMBER PLATE PLAQUE DE LA CHAMBRE | PLACA DE CAMARA | KAMMERPLATTE PIASTRA CAMERA
29 | GN10221 |Steel RETAINING RING C BAGUE DE RETENUEC | P DE RETENCION 1 40 e ANELLODI FISSAGGI0 A
30 | GN70320 | Steel + Aluminium | MAIN PISTON UNIT PISTON PRINGIPAL PISTON PRINCIPAL HAUPTKOLBENEINHEIT gm’élzﬂé’m
31 | GN10224 | Steel PISTON RING BAGUE DE PISTON ANILLO DE PISTON KOLBENRING ANELLO PISTONE
32 | GN11546 | Rubber BUMPER AMORTISSEUR AMORTIGUADOR STOSSDAMPFER AMMORTIZZATORE
33 | GN11496 | Aluminium CYLINDER CYLINDRE CILINDRO ZYLINDER CILINDRO
- PLACA PIASTRA DI
34 | GN11494 | Stainless Steel BUFFER PLATE PLATE AMORTISSEUSE | prite o o PUFFERPLATTE B OROAMENTO
JOINTDESOUPAPE | JUNTAESTANCADE | MEMBRANVENTIL- GUARNIZIONE VALVOLA
35 | GN11824 ) Silicon Rubber REED VALVE SEAL FLEXIBLE VALVULA DE RETENCION | DICHTUNG LAMELLARE
36 | GN11491 | Stainless Steel VALVE BASE BASE DE LA SOUPAPE | BASE DE VALVULA VENTILFASSUNG BASE VALVOLA
37 | GN1143 | Stainless Steel REED VALVE SOUPAPE FLEXIBLE | VALVULA DE RETENCION | MEMBRANVENTIL VALVOLA LAMELLARE
38 | GN11495 | Stainless Steel VALVE FILTER FILTRE DE LA SOUPAPE | FILTRO DEVALVULA | VENTILFILTER FILTRO VALVOLA
39 | GN11492 | Aluminium VALVE COVER CAPOT DE LA SOUPAPE | CUBIERTA DE VALVULA | VENTIL-ABDECKUNG | COPERCHIO VALVOLA
40 | BB40456 | Steel BOLT 5X8 BOULON 5%8 PERNO 5x8 BOLZEN 5X8 BULLONE 5X8
41 | GN12185 | Steel NUT M4 N ECROU M4 N TUERCA M4 N MUTTER M4 N DADO M4 N
ECROU HEXAGONAL | TUERCA HEXAGONAL | SPEZIAL- DADO ESAGONALE
42 | 0C49508 | Steel SPECIAL HEX NUT M5 CF | special ms F ESPECIAL M5 CF SECHSKANTMUTTER M5 CF | SPECIALE M5 CF
43 | GN70290 | Nylon HANDLE R UNIT POIGNEE R EMPURADURA R GRIFF-EINHEIT R UNITA MANIGLIA R
GUIDE DU BRAS DE LA | GUIA DE BRAZO DE - GUIDA BRACCIO
44 | GN11501 | Nylon CHAMBER ARM GUIDE | S0t S Ana KAMMERARM-FOHRUNG | 3405
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GS738C LT, GS738C ST

ITEM| PoRT MATERIAL ENGLISH FRANGAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
45 | GN12145 | Nylon BODY CORPS CUERPO GEHAUSE CORPO
5 | onizo7a | stee HEXAGON NUTWITH | ECROU HEXAGONAL | TUERCA HEXAGONAL | SECHSKANTMUTTER | DADO ESAGONALE CON
FLANGE M5 AVEC BRIDE M5 CON REBORDE M5 MIT FLANSCH M5 FLANGIA M5
HOLLOW SHAFT
47 | GN12135 | Steel HoLLOW ARBRE CREUX 7,2X33,5 | EJEHUECO7,2x335 | HOHLWELLE 7,2X335 | ALBERO CAVO 7,2X33,5
- TORNILLO CON CABEZA VITE A BRUGOLA A
HEXAGON SOCKET HEAD | VIS A TETE SIX PANS | INNENSECHSKANT-
48 | GN12133 | Steel 0 L DEHEXAGONO INTERIOR | g0y /o -oHoke) ESAGONO INCASSATO
5x42 5X42
) GUARNIZIONE
49 | HH11114 | Rubber 0-RING AP4 JOINTTORIQUEAP4  |JUNTATORICAAP4 | O-RING AP4 SUARNIZIONE
: MUELLE DE MOLLA DI
50 |GN11828 |Steel ffxﬁgﬁg;w SPRING ?AEJSUSSOTFELQ)PRESS'ON COMPRESION ?EWSCFEFLEEEE;) COMPRESSIONE
(AJUSTADOR) (REGOLATORE)
51 | GN12060 | Steel STEEL BALL 3 BILLE D'ACIER 3 BOLA DE ACERO 3 STAHLKUGEL 3 SFERA DI ACCIAIO 3
AMORTISSEUR DU AMORTIGUADOR DEL SMORZATORE
52 | GN11830 | Rubber MAGAZINE BUFFER P o MAGAZINPUFFER R on
53 | GN11524 | Steel NOSE BUSE NARIZ NASE PUNTA
BOULON HEXAGONAL | PERNO HEXAGONAL | SECHSKANTBOLZEN | BULLONE ESAGONALE
54 | BB40428 |Steel HEX BOLT 6X25 son bR i B
55 | GN11829 | Steel NOSE TOP EXTREMITE DE LA BUSE | PUNTA DE NARIZ NASENSPITZE EﬁmﬁSUPER'ORE
AMORTISSEUR DE AMORTIGUADOR DE : AMMORTIZZATORE
56 | GN12055 | Rubber CONTACT BUMPER AMORTYS ool KONTAKTSTOSSDAMPEER | A 10T 2
57 | GN12136 | Steel HOLLOW SHAFT 7.2X47 | ARBRE CREUX 7,2X47 | EJE HUECO 7.2xd7 HOHLWELLE 7,2X47 | ALBERO CAVO 7,2X47
Nylon + Stainless GERATEABDECKUNGS- | UNITA COPERTURA
58 | GN70241 | BODY COVER UNIT CAPOT DU CORPS CUBIERTA DEL CUERPO | SLHTE AN
59 |Gtz | stel HEXAGON SOCKET HEAD | VIS ATETE SIX PANS | peteigoirerion | WNENSECHSKANT- | EChebioGlELech g
CAP SCREW 4X10 CREUSE 4X10 DM SCHRAUBE 4x10 s
. MANOPOLA DI
60 | GN11827 | Polyacetal ADJUST DIAL MOLETTE DE REGLAGE | DISCO DE AJUSTE EINSTELLRAD o
61 | GN11525 | Steel SCREW ROD TIGEAVIS VARILLAROSCADA | SCHRAUBSTANGE ASTAFILETTATA
62 | GN11527 | Steel ARM BUSHING DOUILLE DU BRAS BUJE DEL BRAZO ARM-BUCHSE BOCCOLA BRACCIO
63 | GN11526 |Steel CONTACT ARM B BRAS DE CONTACTB | BRAZO DE CONTAGTO “B' | KONTAKTARM B BRACCI0 DI CONTATTO
A N
64 | GN11848 | Steel ARM WASHER RONDELLEDUBRAS | ARANDELADELBRAZO | (T, Lo | RONDELLA BRACCIO
65 | GN11528 | Steel ARM NUT ECROU DU BRAS TUERCA DEL BRAZO | ARM-MUTTER DADO BRACCIO
; GUARNIZIONE
66 | HH19722 | Rubber 0-RING 1A 1.5%5 JOINT TORIQUE 1A 1,5X5 | JUNTA TORICA 1A 1,5%5 | O-RING 1A 1,5X5 RO A 165
67 | GN11520 | Steel CONTACT ARM C BRAS DE CONTACT C | BRAZO DE CONTACTO 'C* | KONTAKTARM G BRACCIO DI CONTATTO
HEXAGON SOCKET S ATETESix pans | TORNILLO GON GABEZA | INNENSECHSKANT- | VITE GON TESTA
68 | GN12159 | Steel BUTTON HEAD SCREW | foo M TETES DEHEXAGONO INTERIOR | HALBRUNDSCHRAUBE | SFERICA A ESAGONO
ax18 ax18 4x18 INCASSATO 4X18
BOUCHON DU TAPADEL COMBUSTIBLE .
69 | GN12152 | Nylon FUEL CAPB Ty T BRENNSTOFFKAPPEB | TAPPO CARBURANTE ‘B
DISPOSITIVO DI
VERROU DU CIERRE DEL
70 | GN12153 | Nylon FUEL LATCH BRENNSTOFFVERSCHLUSS | CHIUSURA
COMBUSTIBLE COMBUSTIBLE o
i MOLLA DI
7 | aniotes |stee COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | MUELLE DE DRUCKFEDER COMPRESSIONE
(LATCH) (VERROU) COMPRESION (CIERRE) | (VERSCHLUSS) (DISPOSITIVO DI
CHIUSURA)
‘ GOUPILLE PARALLELE | PERNO PARALELO PERNO PARALLELO
72 | GN12154 | Stainless Steel PARALLELPIN (cAP) | ELELETH oo ZYLINDERSTIFT (KAPPE) | (FAbce)
BOUCHON DU TAPADEL COMBUSTIBLE "
73 | GN12151 | Nylon FUEL CAP A AT ‘.A“ BRENNSTOFFKAPPEA | TAPPO CARBURANTE ‘A
RESSORT SPIRALE MUELLE DE
75 | aN12t62 | Steel ggs)"‘ SPRING (FUEL | (goucHoN DU COMPRESION (TAPADEL ;‘é’F?‘Eli‘SNFSE%E?FKAPPE) MRIE%ECLAI%{JD;;&TE)
COMBUSTIBLE) COMBUSTIBLE)
77 | awize0 | stea HEXAGON NUT WITH | ECROU HEXAGONAL | TUERCA HEXAGONAL | SECHSKANTMUTTER | DADO ESAGONALE CON
FLANGE M4 AVEC BRIDE M4 CON REBORDE M4 MIT FLANSCH M4 FLANGIA M4
CONMUTADOR DE BRENNSTOFF-ABDECKUNG | UNITA-N INTERR.
78 | GN70309 F-COVER SWUNIT-N | SW CAPOT F-N Ry ittt e e
CANULE AJUSTEE (P) | TORNILLO DE FIJACION | BLECHSCHRAUBE (P) | MASCHIO A TENUTA ()
79 | AADS560 | Steel TAPTIGHT (P)aX12 [ Rt vn fatd bt
PALANCA DE
LEVIER SW DU LEVA INTERR.
80 | GN12157 | Nylon FUEL SW LEVER e Ty CONMUTADOR DEL | GRENNSTOFFHEBEL SW | csure
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GS738C LT, GS738C ST

ITEM| PoRT MATERIAL ENGLISH FRANGAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
. MUELLE DE MOLLA DI
ot lanizes | st COMPRESSION SPRING ?SEV?ISE?SE(‘)\U%FLE;VS'&T COMPRESION DRUCKFEDER COMPRESSIONE
(FUEL CAP SW) SovusneLE (CONMUTADOR DE TAPA | (BRENNSTOFFKAPPE SW) | (INTERR. TAPPO
DEL COMBUSTIBLE) CARBURANTE)
SOLENOID VALVE . CONJUNTO DE VALVULA | MAGNETVENTIL- GRUPPO VALVOLA
82 | GN70314 ASSY-N ENS. ELECTROVANNE-N | 6 enoiDE N BAUGRUPPE N SOLENOIDE-N
83 | GN12149 | Nylon PIPE COVER CAPOT DE TUYAU CUBIERTADETUBO | ROHRABDECKUNG COPERTURA TUBO
LEVIER SW DE PALANCA DE ;
84 | GN11592 | Stainless Steel FAN SW LEVER CONMUTADORDEL | GEBLASEHEBELSW | LEVA INTERR. VENTOLA
VENTILATEUR
VENTILADOR
85 | GN70308 FAN SW UNIT SW VENTILATEUR CONMUTADORDEL | Geg) ASE EINHEIT SW | UNITA INTERR. VENTOLA
VENTILADOR
86 | GN12131 | Polyacetal CONTACT ARM A BRAS DE CONTACTA | BRAZO DE CONTACTO *A" | KONTAKTARM A BRACCIO DI CONTATTO
ENS. CONNEXION DU | CONJUNTO DE BRENNSTOFFZELLEN- | GRUPPO-N DI
87 |GN70318 e\ CELL GONNECTION | peseryoim D CONEXION DE PILADE | ANSCHLUSS- RACCORDO CELLA A
COMBUSTIBLE-N COMBUSTIBLE N BAUGRUPPE N COMBUSTIBILE
88 | GN12059 | Steel ADJUST STOPPER BUTEE DE REGLAGE | TOPE DE AJUSTE EINSTELLSTOPPER FERMO DI REGOLAZIONE
BOUCHON DE CAPOT DU | BUJE DE CUBIERTA DEL | GERATEABDECKUNGS- | BOCCOLA COPERTURA
89 | GN12081 | Steel BoDY CoveRBusH | BOUCH s e Bosen
ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DATI
90 | GN12421 NAME LABEL (GS738CLT | 5\ peniFicaTION IDENTIFICACION ?‘ﬁggggﬁ*‘étf IDENTIFICATIVI (6S738C
(GS738C LT CE) (GS738C LT CE) LT CE)
ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DI
91 | GN12419 WARNING LABEL (CE) | p'aVERTISSEMENT (GE) | ADVERTENCIA (CE) | VARNSCHILD (CE) AVVERTENZA (CE)
. MOLLA DI
COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | MUELLE DE DRUCKFEDER
92 | GN11588 | Steel (STOPPER) (BUTEE) COMPRESION (TOPE) | (STOPPER) (CF%%%E)SS'ONE
CONNECTIONCORD | CORDON DE - | VERBINDUNGSKABEL- | UNITA-N CAVO DI
93 | GN70351 UNIT-N CONNEXION-N CABLE DE CONEXIONN | ey COLLEGAMENTO
94 | GN12088 | Rubber BATTERY PROTECTOR | PROTECTION DE PROTECTOR DE BATERIA | AKKUSCHUTZ PROTEZIONE BATTERIA
95 | GN70306 CONTROL UNIT UNITE DE COMMANDE | UNIDAD DE CONTROL | STEUEREINHEIT UNITA DI CONTROLLO
9% |GN12192 SIDE COVER CAPOT LATERAL CUBIERTA LATERAL | SEITENABDECKUNG | COPERTURA LATERALE
o7 | ohiz138 | samtess stea PARALLELPIN3X27.2 | BROCHE PARALLELE | PERNO PARALELO ZYLINDERSTIFT 3X27,2 | PERNO PARALLELO
(TRIGGER) 3X27.2 (DECLENCHEUR) | 3x27,2 (DISPARADOR) | (AUSLOSER) 3X27,2 (GRILLETTO)
BARRE DE BARRA DE CIERRE DE
99 | GN12146 | Steel CHAMBERLOCK BAR | VERROUILLAGE DELA | BA KAMIMERVERRIEGELUNG | BARRA BLOCCO CAMERA
CAMARA
CHAMBRE
RESSORT DU MUELLE DEL ]
103 | GN11596 | Steel TRIGGER SPRING B R e e AUSLOSERFEDER MOLLA GRILLETTO
. CONMUTADOR DEL ] UNITA INTERRUTTORE A
105 | 6N70179 TRIGGER SW UNIT SW DECLENCHEUR O Ao AUSLOSER-EINHEIT SW | g P IE
] MUELLE DE MOLLAD!
COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | COMPRESION DRUCKFEDER
106 | GN11593 | Steel (TRIGGER SW) (SW DECLENCHEUR) | (CONMUTADORDEL | (AUSLOSER SW) ﬁﬁ"TAE:R;S:gOQ‘IiEWO)
DISPARADOR) '
107 | GN10058 | Copper Aloys ELECTRODE PLATE ELECTRODE PLANE | PLACA DE ELECTRODOS | ELEKTRODENPLATTE | PIASTRA ELETTRODI
108 | AAOTI06 | Stainless Steel SCREW M3X6 VIS M3X6 TORNILLO M346 SCHRAUBE M3X6 VITE M3X6
109 | GN10059 | Polyacetal ELECTRODE BLOCK BLOC DELECTRODE | SLOQUEDE ELEKTRODENBLOCK | SEZIONE ELETTRODI
ELECTRODOS
110 | GN70341 BATTERY ASSY ENS. BATTERIE CONJUNTO DE BATERIA | AKKU-BAUGRUPPE GRUPPO BATTERIA
- o DISPOSITIVO DI
111 | GN12168 | Aluminium LATCH B VERROU B CIERRE ‘B VERSCHLUSS B R
PALANCA DE
112 | GN11508 | Polyacetal TRIGGER SWLEVER | LEVIER SW CONMUTADOR DEL AUSLOSERHEBEL sw | LEVAINTERR. A
DECLENCHEUR GRILLETTO
DISPARADOR
113 | GN11540 | Steel REMOVE ARM BRAS D'EXTRACTION | BRAZO DE EXTRACCION | ENTNAHMEARM BRACCIO RIMOVIBILE
114 | GN11539 | Steel REMOVE FRAME CHASSIS DEXTRACTION | ARMAZON DE ENTNAHMERAHMEN | TELAIO RIMOVIBILE
EXTRACCION
‘ PALANCA DE
115 | 6N11537 | Steel REMOVE LEVER LEVIER DEXTRACTION | PRLANCA DE ENTNAHMEHEBEL LEVA RIMOVIBILE
16 | GN11541 | Steel REMOVE GUIDE GUIDE D'EXTRACTION | GUIA DE EXTRACCION | ENTNAHMEFUHRUNG | GUIDA RIMOVIBILE
. MUELLE DE MOLLA DI
117 | GN11815 | Steel (C:E’K'APOT/EES)S'ON SPRING {a;(s%%%mm&m COMPRESION EEF:VL}?J:\LE{/’IEE* COMPRESSIONE
(EXTRACCION) (RIMOVIBILE)
118 | FF31572 | Stainless Steel PARALLELPINts72 | SOUPILLEPARALLELE | pepy paRALELO 1572 | ZYLINDERSTIFT 1572 | PERNO PARALLELO 1572
119 | GN70292 | Nylon HANDLE L UNIT POIGNEE L EMPURADURA L GRIFF-EINHEIT L UNITA MANIGLIA L
120 | GN12132 | Steel BELT HOOK CROCHET DE COURROIE gﬁ\m’;%;/m GURTELHAKEN GANGIO DA CINTURA
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ITEM

PART

TEM| par MATERIAL ENGLISH FRANGAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
g TORNILLO CON CABEZA VITE A BRUGOLA A
121 [GN12137 | Steel HEXAGON SOCKET HEAD | VIS ATETE SIXPANS | 77 HEXA(?O(;\IOO Il&TERIOR INNENSECHSKANT- ESAGONolfﬁgASSATU
CAP SCREW 5%18 CREUSE 5X18 DEM SCHRAUBE 5x18 s
} CUBIERTA DE COPERTURA
122 | GN11542 | Nylon REMOVE COVER cAPOT D'EXTRACTION | SUBIERTA DX ENTNAHMEABDECKUNG | S0PERTUR”
g TORNILLO CON CABEZA VITE A BRUGOLA A
123 |GN12184 | Steel HEXAGONSOCKETHEAD | VISATETE SIXPANS | 77 HEXASO(;\IOO Il&TER\OR INNENSECHSKANT- ESAGONolfﬁgASSATU
CAPSCREW4X20EP | CREUSE 4 X20EP SCHRAUBE 4x20EP
4x20 EP 4X20EP
VIS TARRAUD ATETE | TORNILLO DE FIJACION VITE AUTOFILETTANTE
124 | GN12068 | Steel R NECESSEDMEAD | RELIEF CRUCIFORME | CON GABEZAENCRUZ | KREVESCHLITE | GoN TESTA A CROCE
3xs 38 INCASSATA 3X8
125 | GN11583 | Stainless Steel MAGAZINE STOPPER | BUTEE DU MAGASIN | TOPE DEL CARGADOR | MAGAZINSTOPPER FERMO CARICATORE
PARALLEL PIN GOUPILLE PARALLELE ZYLINDERSTIFT PERNO PARALLELO
126 | GN11589 | Steel faiei e PERNO PARALELO (T0PE) | (Yr0E0FES o,
127 | GN11534 | Stainless Steel NAIL STOPPER BUTEE DES CLOUS TOPE DE CLAVOS NAGELSTOPPER FERMO DEI CHIODI
RUBBER WASHER RONDELLE DE ARANDELA DE CAUCHO RONDELLA IN GOMVIA
128 | GN12070 | Rubber 1.7X6X2 CAOUTCHOUC 1,7X6X2 | 1,7x6x2 GUMMISCHEIBE 1,7X6X2 | 1 7y6o
129 | GN12186 | Nylon MAGAZINE FOOT PIED DU MAGASIN PIE DEL CARGADOR | MAGAZINFUSS PIEDINO CARICATORE
130 | GN11582 | Nylon MAGAZINE HANGER | SUPPORT DU MAGASIN | CorGADOR DEL MAGAZINAUFHANGER | STAFFA CARICATORE
131 | GN11871 | Aluminium MAGAZINE 38L MAGASIN 38L CARGADOR 36L MAGAZIN 38L CARICATORE 36L
131 | GN11854 | Alurminium VAGAZINE 385 MAGASIN 385 CARGADOR 385 MAGAZIN 385 CARICATORE 385
CUBIERTA DEL MAGAZINABDECKUNG | COPERTURA
132 | GN11872 | Nylon MAGAZINE COVER38 | GAPOT DU MAGASIN 38 | Soier~ DEL w T 25
133 | GN12061 | Rubber SPRING STOPPER BUTEE DU RESSORT | TOPE DE MUELLE FEDERSTOPPER FERMO A MOLLA
134 | GN12063 | Stainless Steel SPRING COVER A cAPOT DU REsSORT A | SUBIERTADEMUELLE | cepepappeckunG A | COPERTURA MOLLA A
‘ RESSORT A FORCE MUELLE DE FUERZA FEDER MIT KONSTANTER | MOLLA A FORZA
135 | GN12067 | Stainless Steel CONSTANT FORCE SPRING | Fooo0r e o e
136 | GN12065 | Polyacetal SPRING COLLAR COLLIER A RESSORT | COLLARIN DE MUELLE | FEDERTELLER COLLARE MOLLA
137 | GN12064 | Stainless Steel SPRING COVER B CAPOT DU RessoRTB | SBERTADEMUELLE | cepepappeckunG B | COPERTURA MOLLA B
SOPORTE DEL NACHLAUFER-
138 | GN11531 | Nylon FOLLOWERHOLDER | SUPPORT DU SUNEUR | SOPORTEY KL LFe] SUPPORTO DEL PATTINO
. MUELLE DE MOLLA DI
139 | GN12066 | Steel ?F%MLEg\ﬁlleSRl)ON SPRING ?SESEI%E;)A PRESSION | compRESION ?NRA\LICCrﬁF'[\EBFESR) COMPRESSIONE
(SEGUIDOR) (PATTINO)
120 | oh12062 | Fuboar RUBBER WASHER RONDELLE DE ARANDELA DE CAUCHO | GUMMISCHEIBE RONDELLA IN GOMMA
2.7X7X2.5 CAOUTCHOUC 2,7X7X2.5 | 2.7x7x2,5 2,7X7X25 27X7X2.5
141 | GN11530 | Steel FOLLOWER SUIVEUR SEGUIDOR NACHLAUFER PATTINO
GOUPILLE PARALLELE | PERNO PARALELO ZYLINDERSTIFT PERNO PARALLELO
142 | GN11591 | Stainless Steel PARALLELPIN (FOLLOWER) | £EH L piitad vy Rt
143 | GN11580 | Steel ANTIFIRE PLATE PLAQUE CONTRE-FEU | PLACA ANT-INCENDIOS | ANTI-SCHUSS-PLATTE | PIASTRA ANTINCENDIO
144 | GN11590 | Steel SQUARE NUT M5 ECROU CARRE M5 TUERCA CUADRADA M5 | VIERKANTMUTTER M5 | DADO QUADRATO M5
s |ont2069 |stee HEXAGONSOOKETHEAD | VIS ATETE SIXPANS | pekedet Kreeion | NNENSECHSKANT- | b loiRecchry
CAP SCREW 5X6 CREUSE 5X6 o SCHRAUBE 5x6 f
TUYAU DU
146 | GN12148 | Stainless Steel FUEL PIPE TUBO DE COMBUSTIBLE | BRENNSTOFFLEITUNG | TUBO DEL CARBURANTE
COMBUSTIBLE
COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | MUELLE DE MOLLA DI
147 | GN12087 | Steel (CTA-A) (CTA-A) COMPRESION (CTA-A) | DRUCKFEDER (CTA-A) | coipRession (cTa-A)
148 | GN12134 | Steel HEXAGON SOCKET HEAD | VISATETE Sixpans | Rt lOM PR, | ensecrsiaw- | LEERREEAE
CAP SCREW 5X55 CREUSE 5X55 SCHRAUBE 5x55
565 5X55
150 | anroasn POWER CORD HARNESS | HARNAIS DU CORDEAU | SUJECION DEL GABLE DE | NETZKABELSTRANG- | UNITA FASCIO CAVO
UNIT D'ALIMENTATION ALIMENTACION EINHEIT ALIMENTAZIONE
CONJUNTO DE LADEGERAT- GRUPPO
151 | GN70342 CHARGER ASSY ENS. CHARGEUR gonNe LnEGER S ATTERIE
CONJUNTO DE ADAPTER-BAUGRUPPE | GRUPPO
152 | GN80184 ADAPTER ASSY (MAX) | ENs. ADAPTEUR (wax) | GDIBATOE | AT AL METATORE (WAX)
154 | GN12180 | Rubber SCREW COVER CAPOT DEVIS CUBIERTA DE TORNILLO | SCHRAUBENABDECKUNG | COPERTURA VITE
155 | GN11855 | Steel LOWER PLATE PLAQUE INFERIEURE | PLACA INFERIOR UNTERE PLATTE PIASTRA INFERIORE
156 | BB40703 | Steel SCREW 5¢10 VIS 5x10 TORNILLO 5x10 SCHRAUBE 5x10 VITE 5x10
o [KLEINE
157 | GN12187 | Steel SMALL WASHER 4 PETITERONDELLE4 | ARANDELAPEQUENA4 |KLENE = |RONDELLAPICCOLA4
158 | GN12188 | Aluminium INNER COLLAR COLLIER INTERNE COLLARIN INTERIOR | INNERE MANSCHETTE | COLLETTO INTERNO
Polyethylene ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DI
159 | GN12427 | torepnthalate WARNING LABEL 2 D'AVERTISSEMENT2 | ADVERTENCIA 2 WARNSCHILD 2 AVVERTENZA 2
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TEM| PoR MATERIAL ENGLISH FRANCAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
CONJUNTO DE MAGAZINBAUGRUPPE | GRUPPO CARICATORE
201 | GNB0208 MAGAZINE ASSY38L | ENS. MAGASINGBL | SoboliTo O o Y
CONJUNTO DE MAGAZINBAUGRUPPE | GRUPPO CARICATORE
201 | GNB0206 MAGAZINE ASSY 385 | ENS. MAGASINGBS | ConaUiTO DE o
Kit #1 includes CONJUNTO DE PIE DEL | MAGAZINFUSS- GRUPPO PIEDINO
202 | GNB02ST |0 h 100y [ VAGAZINE FOOT ASSY | ENS. PIED DUMAGASIN | CARtuifR i e
Kit #2 includes N
(133134,135,136,137, CONJUNTO DE NACHLAUFER-
203 | ongozss | {20 1SS0 150157, | FOLLOWER ASSEMBLY | ENSEMBLE DU SUIVEUR | Sopui® o GRUPPO PATTINO
13)
201 | anavzra | KL#8 includes BATTERY CONNECTOR | ENS CONNECTEURDE | CONJUNTODE | AKKUANSGHLUSS- GRUPPO CONNETTORE
(107,108.10,150) | ASSY BATTERIE CONECTOR DE BATERIA | BAUGRUPPE BATTERIA
Kit #4 includes BUTEE DE REGLAGEA | TOPE DE AJUSTADOR DE | RADEINSTELLER- FERMO REGOLATORE
205 | GNB0259 | 14 50 54) DIAL ADJUSTER STOP | 1o e1re DISCO ANSCHLAG MANOPOLA
206 | GN80260 :2‘5# : ;‘ggdfg) MOTER KIT KIT MOTEUR KIT DE MOTOR MOTOR-KIT KIT MOTORE
Kit #7 includes COMBUSTION CHAMBER | /EU DE RESSORTS DE | CONJUNTO DE MUELLE | gy aMMER-FEDER- | KIT MOLLE CAMERA DI
207 | agozez |y o T CHAMBRE A DE CAMARA DE K Cet
COMBUSTION COMBUSTION
208 | agozss | Kit#8 includes COMBUSTION CHAMBER | SU'OF DES RESSORTS | GUIAS DE FUELLEDE ) gpennicammin- GUIDE MOLLE CAMERA
(4o 21) SPRING GUIDES P A e FEDERFUHRUNGEN | DI COMBUSTIONE
) CONJUNTO DE JUNTA
Kit #9 includes JEU DE JOINTS DE J MEMBRANVENTIL- KIT GUARNIZIONE
200 | GN80264 | (55 37) REED VALVE SEALSET | gouppp FLEXIBLE | S ANCADEVALVULA | o mngsSET VALVOLA LAMELLARE
DE RETENCION
Kit#10 includes 5
210 | asozss |0, "0 s PISTON ASSY ENS. PISTON CONJUNTO DE PISTON | KOLBEN-BAUGRUPPE | GRUPPO PISTONE
211 | GN80266 :gtt#;; Igscggeass 39, | REED VALVE ASSY ENS. SOUPAPE FLEXIBLE | CONWUNTO DE VALVULA | MEMBRANVENTIL- GRUPPO VALVOLA
+35,36,37,38,39, : DE RETENCION BAUGRUPPE LAMELLARE
20140.201156)
Kit #12 includes
JEU DEVERROUS DU | CONJUNTO DE BLOQUEO KIT BLOCCO
212 |GNsozeT | (113114115, MAGAZINE LOCK SET | 1EV DE SOlTo oE B MAGAZINSPERRE-SET | KT BLOCCO.
of 116.117.118)
213 | Gnavzes | KLF13 ncludes DEPTH ADJUSTMENT | JEU DE REGLAGE DE | CONJUNTO DE AJUSTE | EINTREIBTIEFE- KIT GRUPPO
(60,61,62,64,65,66,88) | SET PROFONDEUR DE PROFUNDIDAD EINSTELLUNGSSET | REGOLAZIONE
Kit #15 includes JEU DE CHARGEUR DE | CONJUNTO DE
214 |aeozso |t BATTERY CHARGER SET |t I C oo ATERia | AKKULADEGERAT-SET | KIT CARICABATTERIE
. CONJUNTO DE
Kit #16 includes JEU D'AMORTISSEURS KIT SMORZATORE
215 | ansozro | 7100k moTER BUFFER SET | 500 A MMORTIGUADOR DEL | OTORPUFFER-SET | o
Kit #17 includes JEU DE BOULONS DU | CONJUNTO DE PERNO DE | GERATEABDECKUNGS- | KIT BULLONI
216 | GN8O27T | 3 ¢ g ang 3 of 5g) | BOPY COVERBOLTSET | 60p07 by corps CUBIERTA DEL CUERPO | BOLZENSET COPERTURA CORPO
Kit #18 includes JEU DE L'ENS. CONJUNTO DE GEBLASE-
217 | GNB0274 | (43 14 FAN ASSY SET VENTILATEUR VENTILADOR BAUGRUPPENSET KIT GRUPPO VENTOLA
Kit #19 includes . CONJUNTO DE ]
218 | oN7o190 | G, A0 OIS 14y | TRIGCER ASSY ENS. DECLENCHEUR | SOTLIUNTO DY AUSLOSER-BAUGRUPPE | GRUPPO GRILLETTO
a9 | o702 :‘2“1#222;';;'“2[’;; 425, | COMBUSTION GHAMBER | ENSCMELE CE LA CONJUNTO DE GAMARA | BRENNKAMMER- GRUPPO GAMERA DI
otz ASSEMBLY P DE COMBUSTION BAUGRUPPE COMBUSTIONE
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